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Яркий творческий поиск
Когда недавно Почетные 

грамоты Президиума Верхов­
ного Совета Латвийской ССР 
вручали главным создателям 
постановки балета А. Хачату­
ряна «Гаянэ», среди них бы­
ла и заслуженный деятель ис­
кусств республики Бирута Го­
ге. Эта высокая награда — 
оценка труда художника, ее 
самоотверженной работы. 
Можно смело утверждать, что 
талант Бируты Гоге достиг 
зрелости, что ей принадлежит 
видное место в семье совет­
ских сценографов.

После работы над «Гаянэ» 
Бирута Гоге отдыхает — до 
следующей постановки. Она 
может с подлинным удовлет­
ворением оглянуться на сде­
ланное.

...Эскизы декораций и кос­
тюмов к целому ряду опер и 
балетов... Работа над спектак­
лями в Новосибирске и Кие­
ве... Участие в выставках ра­
бот сценографов СССР... 
Бронзовая медаль Всесоюзной 
выставки достижений народ­
ного хозяйства... Опыт, при­
обретенный на квадриналле 
сценографов в Праге... Все 

эти события Б. 
Гоге может 
вписать в свой 
творческий по­

ложительный 
баланс.

Об успехах 
художницы мы 
говорим с боль­
шим чувством 
гордости и по­
тому, что еще 
несколько де­
сятков лет на­
зад женщин 
среди ведущих 

сценографов 
почти не было, 
Б. Гоге пока 
единственная, 
кому доверены 

обязанности 
сценографа на 
самой крупной 
сцене нашей республики — в 
Театре оперы и балета.

— От моих первых попы­
ток в сценографии до поста­
новки «Гаянэ» — долгий путь, 
приходилось сталкиваться со 
многими проблемами, были и 
неудачи, были и достижения, 
— говорит Б. Гоге. — Учебу

я начала на отделении живопи­
си Академии художеств Лат­
вийской ССР. Но большое 
значение имела и вторая моя 
любовь — к музыке. Хоте­
лось услышанное в музыке вы­
разить не только на полотне, 
но и в пространственном ре­
шении. Слушая оперную и ба­

летную музыку, я в воображе­
нии создавала сценическую 

— среду. И в академии перешла
к декораторам...

Б качестве дипломной рабо­
ты Бирута Гоге избрала де­
корации к опере «Тоска». Ка­
залось, что это — непосиль­
ная задача для выпускницы 
академии. Действие оперы 
происходит во дворцах и собэ- 
рах Рима, драматические со­
бытия достигают трагической 
кульминации. Молодая ху­
дожница успешно справилась с 
задачей, в ее эскизах декора­
ций ощущалось изящество му­
зыки Пуччини, нашли отраже­
ние слова главной героини о 
том, что искусству она посвя­
тила всю свою жизнь.

— Я решила все силы от­
дать сценическому творчеству 
и с таким намерением пришла 
в Театр оперы и балета. Ко­
нечно, не сразу я могла пре­
тендовать на самостоятельную 
работу. Поначалу мне довери­
ли рисунки костюмов, — рас­
сказывает Б. Гоге.

Она очень скоро зарекомен­
довала себя умелым художни­
ком по костюмам, обладаю­
щим чувством эпохи и музы­
кального стиля.

— Не сосчитать, сколько ко­
стюмов создано по моим ри­

сункам. Всегда старалась, что­
бы костюм каждого певца или 
артиста балета вписывался в 
общую сценическую атмосфе­
ру. Такие задачи, как органи­
зация при помощи декоратив­
ных элементов сценического 
пространства, единство оформ­
ления сцены и музыки, мне 
приходилось решать с первых 
же шагов самостоятельной ра­
боты — в одноактных бале­
тах. В «Шопениане» я создала 
фантастический лунный пей­
заж, наиболее подходящей об­
становкой для напряженных 
конфликтов «Болеро» каза­
лась мне прокопченная, мрач­
ная испанская таверна, а для 
веселых событий «Волшебных 
кукол» Россини — залитая 
солнцем ярмарочная площадь.

Художник вспоминает, что 
особую ответственность она 
испытывала, работая над де­
коративным оформлением к 
опере Верди «Дон Карлос», 
где пришлось создавать мону­
ментальные архитектурные 
формы.

— Над этим спектаклем я 
работала в тесном контакте с 
режиссером Волдемаром Пу- 
це. Важно, чтобы сценограф 
прочувствовал всю концепцию 
спектакля, — словом, чтобы по­
становка была цельной, осно­
вополагающую линию должен 

диктовать режиссер или балет­
мейстер. По-моему, ошибается 
кое-кто из декораторов, созда­
вая сценическое оформление, 
оторванное от спектакля, — 
тогда спектакль получается 
раздробленным, нецеленаправ­
ленным.

Бирута Гоге обладает уди­
вительным умением проник­
нуть в замысел режиссера и 
балетмейстера. Когда поста­
новка завершена, все ее соз­
датели отзываются о работе 
сценографа в самых теплых, 
полных признательности сло­
вах. Так, режиссер Карлис 
Лиепа подчеркивает, что Би­
рута Гоге обладает богатым 
воображением, фантазией, а 
режиссеру Янису Зариню, в 
свою очередь, кажется, что 
для нее наиболее характерны 
интимные, пастельные тона, 
широкая эрудиция и высокая 
сценическая культура. Знаме­
нательные слова о художнице 
сказал главный балетмейстер 
Александр Лемберг.

— По-моему, Бирута Гоге 
замечательный балетный сце­
нограф. Ей присуще чувство 
легкости танца, поэтому соз­
данные ею декорации словно 
оттеняют ансамбль танцоров. 
Она не перенасыщает сцену 
огромными постройками, с 
каждым новым спектаклем де­

корации становятся лаконич­
нее, все более сливаются с 
сущностью музыки и танца. 
Мне хочется подчеркнуть и 
ту тщательность, с которой 
Бирута Гоге работает над со­
зданием каждого спектакля, 
начиная с первых же репети­
ций. Поэтому я считаю ее пол­
ноправным соавтором своих 
постановок.

В этом творческом содруже­
стве родились балеты «Пер 
Гюнт», «Собор Парижской бо­
гоматери», «Антоний и Клео­
патра».

— Макет сценического 
оформления или рисунки кос­
тюмов — это лишь начало ра­
боты над инсценировкой. Не­
мало труда требует выбор под­
ходящих материалов, необхо­
димо следить, чтобы все в точ­
ном соответствии было изго­
товлено в костюмном цехе, в 
бутафорской мастерской, — 
говорит Б. Гоге. — Например, 
в балете «Гаянэ» основным де­
коративным материалом был 
металл. Металлические кова­
ные изделия характерны для 
народного армянского искус­
ства. Работа над «Гаянэ» ук­
репила меня в решении в пос­
ледующих постановках ис­
пользовать и другие новые ма­
териалы.

Вместе с мужем — народ­
ным художником Латвийской 
ССР Артуром Лапннем она 
пополняет обширную домаш­
нюю библиотеку новыми кни­
гами о самых разных отрас­
лях культуры и науки: кто 
знает, в какой момент приго­
дится та или иная книга, ко­
гда придется искать очеред­
ное решение. Вместе 'слушают 
они записи оперной и балет­
ной музыки, вместе побывали в 
Греции и Италии.

— В странах древней клас­
сической культуры мы увиде­
ли великолепные античные те­
атры, изучали развитие сцени­
ческой техники. Я убеждена, 
что с усовершенствованием сце­
нической техники и в нашей 
сценографии появятся новые 
грани. Отличная техника бу­
дет в новом здании нашего 
Художественного театра. 
Пусть же его сценографы одер­
живают творческие победы! 
Ведь если кто-то прокладыва­
ет новые пути, то это значит, 
что и у остальных будет боль­
ше возможностей.
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